How to use your new Rehband QD Shin & Calf-Sleeve/QD Forearm-Sleeve - 116*, 111*

“different colors, sizes, thicknesses, sides
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Function

Supports, offers compression and provides warmth to the shin
and calf or forearm. Increases blood circulation, relieves pressure
and improves muscle coordination.

Application

Position the support so you achieve a good fit on the calf or
forearm.

Important Information

1) Use the product with care and for intended purposes only.
Avoid making unindicated changes.

2) For questions regarding application, please contact your local
dealer.

3) Avoid wearing products with SBR/neoprene for more than 3-4
hours without interruption.

4) Avoid using SBR/neoprene products if you have a heat allergy.
5) Keep product away from heat sources. Avoid temperatures
above 120°C/248°F.

6) Discontinue use of a damaged, worn or no longer functional
product.

Washing Instructions

1) Wash in water at 40°C/104°F with similar colours.

2) Use laundry bag/net.

3) Stretch while wet and allow to air dry.

4) Clean regularly according to care instructions.

Size selection

1) Do the measurements as instructed on the packaging.

2) Determine the size of the support (see size chart).

Disposal

Dispose the product in accordance with national regulations.
Material

Foam: SBR/neoprene (see textile label)

Cover: polyamide and/or polyester (see textile label)

Kak ncnonb3oBatb HOBbI GaHAax
Rehband pns roneHn/unkpoi/npeanneynbsa
-116*, 111*

* pasnuyHble LBeTa, pasmephbl, TONLMHA, CTOPOHbI

DyHKuUA

Ob6ecneynsaet noaaepxKy, KOMNpeccuio n corpesaHne rofieHn n
WKPbI Wan npegnneybs.

MpumeHeHne

[noTHo HaTsiHUTE 6aH,CLa>K Ha obnactb WKpbI N npeanne4yse.

BaxHas uipopmauusa

1) Wcnonbayiite NpoayKT C OCTOPOXHOCTBIO M MO HadHaveHuto 6e3
BHECEHWS KakuX-Mbo HENPEeAyCMOTPEHHbIX UBMEHEHUI.

2) C Bonpocamu, KacatoLMMUCS MPUMEHEHUS MPOAYKLMH,
o6patnTecb K MECTHOMY TOProBOMY MPEACTaBUTESIO.

3) He HocuTe napenus us GyTaaveH-CTMPObHOMO Kay4yka /
HeonpeHa Ha NpoTsixeHun Gonee 3-4 Yacos NoApPsAa.

4) He pekomeHayeTcsi cnonb3osath Uspenus na GytagneH-
CTUPOSILHOIO Kayyyka / HEOMpeHa B Crlyyae TennoBown annepruu.
5) XpaHute uagenvie BAaAM ot UCTOYHKKOB Tenna. Msberaiite
BO3AeVicTBus Temnepartypsl Boile 120°C / 248°F.

6) He crneayet npoponxarb MCMOb30BaTh NOBPEXAEHHOE,
U3HOLLEHHOE Unn Bosiee He PpyHKLMOHAbHOE n3aenue.

WHCTPYKLUM NO CTUPKE

1) Crupaiite B Boge npu 40°C / 104°F ¢ uspenusimm Tex xe
LIBETOB.

2) Vicnone3syiiTe cymky / CeTKy Ansi CTUPKM.

3) PacTsiHnTe BO BNaXHOM COCTOSIHAM 1 AalTE BbICOXHYTb Ha
BO3AyXE.

4) PerynsipHo NpoBOAiUTE O4UCTKY B COOTBETCTBUM G UHCTPYKLIMSIMI
no yxoay.

Bbi6Gop pa3mepa

1) OcyuwecTaute/lNpoBeaute 3amepsl, Kak ykasaHo Ha
ynakoBke.

2) Onpepenute pasmep 6aHpaxa (CM. Tabnuuy pasmepos).
Ytunusauusa

YT1nnaunposatb 13aenne B COOTBETCTBUN C MECTHBIMU
NpPaBoBbLIMY aKTaMu.

Marepuan

Mena: SBR/HeonpeH (CM. TEKCTUIbHYIO STUKETKY)

Bepx: nonnammp, n/unu nonnactep (CM. TEKCTUIIbHYIOSTUKETKY)
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Wie Sie lhre neue Rehband-Stiitze fiir
Schienbein/Wade/Unterarm -

116*%, 111* - benutzen

*verschiedene Farben, GroBen, Starke, Rander

Funktion

Verleiht dem Schienbein und der Wade oder dem Unterarm Halt,
Kompression und Warme. Erhoht die Durchblutung, entlastet den
Druck und verbessert die Muskelkoordination.

Anwendung

Ziehen Sie die Stutze so weit an, dass sie gut auf der Wade oder
dem Unterarm sitzt.

Wichtige Informationen

1) Verwenden Sie das Produkt sorgsam und flr den vorgesehenen
Zweck, ohne dabei unsachgemdaBe Anderungen vorzunehmen.

2) Bei Fragen zur Anwendung wenden Sie sich bitte an lhren
lokalen Handler.

3) Tragen Sie Produkte mit SBR/Neopren nicht fir mehr als 3-4
Stunden ohne Unterbrechung.

4) Es empfiehlt sich, bei einer Hitzeallergie keine SBR/
Neoprenprodukte zu verwenden.

5) Halten Sie das Produkt von Wérmequellen fern. Vermeiden Sie
Temperaturen tber 120°C.

6) Verwenden Sie ein beschddigtes, abgenutztes oder nicht mehr
funktionsfdhiges Produkt nicht weiter.

Waschanleitung

1) In Wasser bei 40°C mit dhnlichen Farben waschen.

2) Waschesack/Netz verwenden.

3) Im nassen Zustand dehnen und an der Luft trocknen lassen.
4) Regelmd@Big gemdB den Pflegehinweisen reinigen.

Auswahl der GréBe
1) Messen Sie, wie auf der Packung dargestellt.
2) Bestimmen Sie die GroBe der Stiitze (siehe MaBtabelle).

Entsorgung

Entsorgen Sie das Produkt gemd@B nationalen Vorschriften.
Material

Schaum: SBR/Neopren (siehe Etikett)

Hulle: Polyamid und/oder Polyester (siehe Etikett)
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Funktion

Ger stod, kompression och varme till skenben, vad eller
underarm. Okar blodcirkulationen, minskar tryck och férbéttrar
muskelkoordination och proprioception tillsammans med receptivt
input i omradet, inklusive stdd till angransande leder, knd och
fotled eller armbage och handled. Férhdjd potential fér prestanda
och helande. Ger smartlindring.

Anvédndning

Drag pa stodet s@ langt att det sitter bra pd vad eller underarm.

Viktig information

1) Anvand produkten forsiktigt och endast fér avsett Gndamal utan
att géra obefogade dndringar.

2) Kontakta din aterforsdljare.

3) Du fdr inte bara produkter med SBR/neopren under mer én 3-4
timmar utan avbrott.

4) Du rekommenderas inte att anvénda produkter av SBR/neopren
om du lider av varmeallergi.

5) Hall produkten pd avstand av varmekallor. Undvik temperaturer
Sver 120°C.

6) Anvand inte en produkt som dr sénder, sliten eller inte langre
fungerande.

Tvdttanvisning

1) Tvatta vid 40°C tillsammans med liknande farger.

2) Anvand tvattpdse eller nat.

3) Stracka medan vat och |t dropptorka.

4) Rengores regelbundet enligt vardanvisning.

Storleksval

1) Goér métningarna enligt instruktionerna pd férpackningen.

2) Bestam storleken pd stddet (se storlekskartan).

Kassering

Kassera produkten i enlighet med nationella bestémmelser.
Material

Skum: SBR/neopren (se textiletikett)

Overdrag: polyamid och/eller polyester (se textiletikett)
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Toiminto

Tukee, kompressoi ja lGmmittad saartd tai kyyndrvartta. Tehostaa
verenkiertoa, helpottaa painetta, parantaa lihaskoordinaatiota.
Pukeminen

Veda tuki sddren tai kyyndrvarren ympadrille niin, ettd se istuu hyvin.
Tarkedd tietoa

1) Kayta tuotetta huolellisesti ja vain madrdtarkoitukseen, @ld tee
tuotteeseen asiattomia muutoksia.

2) Jos sinulla on kysyttdvad tuotteen kdytostd, ota yhteytta
jalleenmyyjadn.

Sd anvéinder du ditt nya Rehband-stéd till
skenben/vad/underarm - 116*, 111*
*olika farger, storlekar, tjocklek, sidor

Ndin kaytat uutta Rehband sédri-/
kyyndrvarsitukeasi - 116*, 111*
“erilaisia varejd, kokoja, paksuuksia, sivuja

3) Ala pida styreenibutadieenikumia (SBR) tai neopreenia
sisaltavia tuotteita jatkuvasti paalla yli 3-4 tuntia.

4) SBR- tai neopreenituotteiden kayttdd ei suositella lammélle
allergisille.

5) Pida tuote etddlla Iammaonlahteista. Valta lampétilaa yli 120 °C.
6) Ala jatka rikkingisen, kuluneen tai toimivuutensa menetténeen
tuotteen kayttod.

Pesuohjeet

1) Pese 40 °C:n vedelld samanvdristen tuotteiden kanssa.
2) Kayta pesupussia.

3) Venytd markdnd ja anna kuivua ilmassa.

4) Puhdista saannéllisesti hoito-ohjeiden mukaan.

Koon valinta

1) Suorita mittaukset pakkauksen ohjeiden mukaisesti.

2) Madritd tuen koko (katso kokotaulukko).

Hdvittaminen

Havitd tuote paikallisen lainséddannén mukaisesti.
Materiaali

Vaahto: SBR/neopreeni (katso tekstiilietiketti)

Padllinen: polyamidi ja/tai polyesteri (katso tekstiilietiketti)

Funktion

Giver stette, kompression og varme til skinneben, underben eller
underarm. Dger blodcirkulationen, mindsker tryk og forbedrer
muskelkoordination.

Anvendelse

Treek stetten s@ langt, at den sidder godt pd underben eller
underarm.

Vigtig information

1) Brug produktet forsigtigt og kun til dets beregnede anvendelse
uden at foretage utilberlige sendringer.

2) Kontakt din forhandler vedrerende anvendelse.

3) Du ber ikke have produkter med SBR/neopren péd i mere end
3-4 timer uden afbrydelse.

4) Det anbefales ikke at anvende produkter af SBR/neopren i
tilfeelde af varmeallergi.

5) Hold produktet pd afstand af varmekilder. Undgé temperaturer
over 120°C.

6) Brug ikke et produkt, der er beskadiget, slidt eller ikke leengere
fungerende.

Vaskeanvisning

1) Vask ved 40°C sammen med lignende farver.

2) Brug vaskepose eller net.

3) Streekkes mens den er vad og lad drypterre.

4) Rengeres jeevnligt iht. plejeanvisning.

Valg af storrelse

1) Udfer mdlingerne, som anfert pd emballagen.

2) Bestem sterrelsen af stetten (se sterrelsesskemaet).

Bortskaffelse
Bortskaf produktet i overensstemmelse med nationale
regulativer.

Materiale
Skum: SBR/neopren (se meerke pa stoffet)
Betraek: polyamid og/eller polyester (se meerke pa stoffet)

Funksjon

Gir stette, kompresjon og varme til legg og tykklegg eller
underarm. Dker blodsirkulasjonen, avlaster trykk og forbedrer
muskelkoordinasjon.

Bruk

Trekk stetten over legg eller underarm sé den far god passform.

Viktig informasjon

1) Bruk produktet forsiktig og hensiktsmessig. lkke modifiser
produktet pa upassende vis.

2) Ved spersmdl om bruk av produktet, ta kontakt med din lokale
leverander.

3) Ha aldri p& deg produkter med SBR/neopren i mer enn 3-4
timer om gangen.

4) Vi rdder deg til @ unngd produkter som inneholder SBR/neopren
dersom du lider av varmeallergi.

5) Oppbevar produktet unna varmekilder. Unngé temperaturer
over 120°C/248°F.

6) Stopp all bruk av produkt som er skadet eller slitt eller ikke
lenger er funksjonelt.

Vaskeinstruksjon

1) Vask i vann med temperatur pa 40°C/104°F sammen med toy
i samme farger.

2) Bruk et vaskenett.

3) Strekk ut produktet mens det er vétt fer du henger det til tork.
4) Rengjer produktet jevnlig og i samsvar med
vedlikeholdsinstruksene.

Sddan bruger du din nye Rehband-stette til
skinneben/underben/underarm - 116*, 111*
“forskellige farver, storrelser, tykkelser, sider

Hvordan bruke din nye Rehband Shin/
Calf/Forearm Sleeve - 116*, 111*

“ulike farger, storrelser, tykkelser, sider

Rehband Limited
Villa Elias ¢ 8740 Lasa/Pafos ¢ Cyprus
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

Storrelse
1) Ta mdl slik som beskrevet pa emballasjen.
2) Avgijer riktig sterrelse for stette (se sterrelseskart).

Avhending
Kasser produktet i samsvar med nasjonale forskrifter.

Materiale
Skumgummi: SBR/neopren (les tekstiletikett)
Trekk: Polyamid og/eller polyester (les tekstiletikett)
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Functie

Geeft steun, druk en warmte aan scheenbeen en kuit of onderarm.
Bevordert de bloedsomloop, verlicht pressie en verbetert in het
gebied de spiercodrdinatie.

Aanbrengen

Trek de steun aan tot hij goed om je onderbeen of -arm heen zit.

Belangrijke information

1) Gebruik het product met zorg en voor het beoogde doel, breng
geen onoordeelkundige wijzigingen aan.

2) Neem bij vragen over het aanbrengen contact op met je
plaatselijke verkoper.

3) Draag producten met SBR/neopreen niet langer dan 3 a 4 uur
achter elkaar.

4) Wij adviseren je om bij warmteallergie geen producten met
SBR/neopreen te dragen.

5) Houd dit product uit de buurt van warmtebronnen. Vermijd
temperaturen boven de 120°C/248°F.

6) Blijf een product dat beschadigd, versleten of niet meer
functioneel is, niet dragen.

Wasinstructies

1) Wassen in water bij 40°C/104°F met dezelfde kleuren

2) Gebruik een waszakje of -netje.

3) Rek het uit terwijl het nog nat is en laat het drogen aan de lucht.
4) Regelmatig wassen volgens de onderhoudsinstructies.

Selectie maat

1) Voer de metingen uit, zoals geinstrueerd op de
verpakking.

2) Bepaal de maat van de steun (zie maatgrafiek).
Wegwerken

Werk het product weg volgens de nationale
reglementeringen.

Materiaal

Schuim: SBR/neopreen (zie op textieletiket)

Bekleding: polyamide en/of polyester (zie op textieletiket)
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Funzione

Fornire supporto, compressione e calore allo stinco, al polpaccio
o all'avambraccio. Favorisce la circolazione del sangue, allevia la
pressione e migliora la coordinazione muscolare.
Applicazione

Tirare il supporto fino a raggiungere la posizione corretta sul
polpaccio o sull'avambraccio.

Informazioni importanti

1) Usare il prodotto con cura e per lo scopo per cui & stato
concepito, senza variazioni improprie.

2) Per domande sull’applicazione, rivolgersi al rivenditore locale.
3) Non indossare prodotti contenenti SBR/neoprene per piu di 3-4
ore consecutive.

4) Si consiglia di non usare prodotti contenenti SBR/neoprene in
caso di allergia al calore.

5) Tenere il prodotto lontano da fonti di calore. Evitare temperature
sopra i 120°C/248°F.

6) Non usare prodotti danneggiati, usurati o non pitl funzionali.

Istruzioni per il lavaggio

1) Lavare in acqua a 40°C/104°F con colori simili.

2) Usare un sacchetto protettivo durante il lavaggio.

3) Allungare il prodotto da bagnato e farlo asciugare all’aria.
4) Pulire regolarmente secondo le istruzioni.

Scelta della taglia

1) Prendere le misure come indicato sulla confezione.

2) Determinare la taglia del supporto (vedere la tabella
taglie).

Smaltimento

Smailtire il prodotto secondo le normative nazionali.
Materiale

Schiuma: SBR/neoprene (vedere etichetta in tessuto)
Rivestimento: poliammide e/o poliestere (vedere etichetta
intessuto)

Hoe gebruik je je nieuwe Rehband
onderbeen-/onderarmsleeve - 116*, 111*
“verschillende kleuren, maten, dikte, zijden

Come utilizzare la vostra nuova fascia per
stinco/polpaccio/avambraccio - 116*, 111*
diversi colori, misure, spessori, laterali



How to use your new Rehband QD Shin & Calf-Sleeve/QD Forearm-Sleeve - 116*, 111*

“different colors, sizes, thicknesses, sides

@ Comment utiliser votre nouveau manchon pour
le Tibia/Mollet/Avant-bras Rehband - 116*, *111

“choix de couleurs, tailles, épaisseurs, coté

Fonction

Il procure un soutien, une compression et de la chaleur au tibia
et mollet ou & I'avant-bras. Il augmente la circulation sanguine,
soulage la pression et améliore la coordination musculaire.

Application
Enfilez le manchon pour un bon ajustement sur le mollet ou 'avant-
bras.

Informations importantes

1) Utilisez le produit avec précaution sans y apporter des
modifications inappropriées et aux fins d'utilisation prévues.

2) Pour les questions concernant 'application, veuillez contacter
votre revendeur local.

3) Ne portez pas des produits avec du néopréne/SBR pendant
plus de 3-4 heures sans interruption.

4) Il est conseillé de ne pas utiliser de produits en SBR/néoprene
en cas d'dllergie a la chaleur.

5) Gardez le produit éloigné des sources de chaleur. Evitez les
températures supérieures a 120 °C/248 °F.

6) Cessez d'utiliser un produit abimé, usé ou qui n'est plus
fonctionnel.

Instructions de lavage

1) Laver a I'eau a 40 °C/104 °F avec des couleurs similaires.
2) Utiliser un sac a linge.

3) Etirer lorsque toujours humide et laisser sécher a I'air.

4) Nettoyer régulierement conformément aux instructions
d’entretien.

Choix de la taille

1) Effectuez les mesures indiquées sur I'emballage.

2) Déterminez la taille du support (consultez la grille des
tailles).

Elimination

Eliminez le produit conformément aux réglementations
nationales.

Matériau

Mousse: SBR/néopréne (consulter I'étiquette textile)

Housse: polyamide et/ou polyester (consulter I'étiquettetextile)

Como usar su nueva manga Rehband para
Espinilla/Pantorrilla/Antebrazo - 116*, 111*

“diferentes colores, tamafios, espesores, caras

S

Funcién

Da soporte, compresién y calor a la espinilla y la
pantorrilla o al antebrazo. Promueve la circulacion de

la sangre, dlivia la presién y mejora la coordinacion
muscular.

Aplicacion

Suba el soporte hasta un lugar de buen ajuste en la
pantorrilla o en el antebrazo.

Informacién importante

1) Use el producto con cuidado y sélo para el propdsito
previsto sin realizar cambios incorrectos.

2) Si tiene preguntas con respecto a la aplicacién,
comuniquese con su distribuidor local.

3) No use productos de SBR/neopreno por mds de 3-4
horas ininterrumpidamente.

4) No se aconseja utilizar productos de SBR/neopreno si
se tiene alergia al calor.

5) Mantenga el producto alejado de fuentes de calor.
Evite temperaturas superiores a 120°C / 248°F.

6) No contintie usando un producto dafiado, desgastado
o ya no funcional.

Instrucciones de lavado

1) Lave en agua a 40°C / 104°F con colores similares.
2) Usa una bolsa/red de lavar.

3) Estirela mientras estd mojada y deje que se seque al
aire libre.

4) Limpiela regularmente segun las instrucciones de
cuidado.

Seleccién de la talla

1) Realice las mediciones segun lo indicado en el
embalaje.

2) Compruebe la talla de la proteccién (consulte la tabla
de tallas).

Eliminacién

Deseche el producto de conformidad con la legislacion
nacional.

Composicion

Espuma: SBR/neopreno (ver etiqueta textil del producto)
Revestimiento: Poliamida y/o poliéster (ver etiqueta textil
delproducto)
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MNwg va xpnowpomoujoete 1o véo Rehband
KoAdapo Kvijpng/rapmag/Avtigpaywo - 116*, 111*
“Nadopa xpwparta, peyédn, Taxn, Siddopeg TAeLPEG

®

Asitovpyia

Mapéxet otpiEn, ovprieon kat (eoTaold oty Kvipn, Kat
yauma f oto avtBpdyto. BeAtihvel v kukhodopia Tou aipatog,
avakoudilel v Ttieon kat BEATIOVEL TOV CUVTOVIOHO TWV HUWV.

Edappoyn

TpaPn&te 1o oTAPLYHA HEXPL Va EXETE KAA EPAPHOYA OTNV KV
1 10 avuiBpdyto.

ZnHavtikég mAnpodopieg

1) XpnOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV HE TIPOCOXT KAL YIA TOV
TIPOPAETIOHEVO OKOTIO XWPIG va KAveTe akataMnAeg alayEg.
2) Av EXETE EPWTNOELG OXETIKA ME TNV EPAPHOYH, ETIKOVWVAOTE
He Tov TOTIKS 0ag avImPOowWTIO.

3) Mn ¢popdrte mpoidvta mou meptExouv SBR / veotipévio
OuVEXOHEVA YL TIEPLOTOTEPO aTIO 3-4 WPEG.

4) Zuviotdtal va pnv xpnotporoleite mpoidvta SBR/veompeviov
oe TiepiTTwon Bepukig alepyiag.

5) Kpatiote To Tipoidv pakpld amo tinyég Oeppdtnrag,.
Amoduyete Beppokpaaia tou vttepPaivet Toug 120°C/248°F.

6) Mn ouvexioeTe va XPNOLHOTIOIEITE TIPOIGV OTO OTIOI0
onpeldnke Cnpid, $pOopd rj To otoio dev eival AeLITOUPYLIKO TIAEOV.
03dnyieg mMAvoipatog

1) Miévete oe CeoTod vepd otoug 40°C/104°F pe mapopola
Xpwpata.

2) XpnowotolfoTe TV TodvTa A To dixTu TAvcipatog.

3) Tevimote 1o TIPOIOV evd eival Bpeypévo kal adroTe To va
OTEYVWOEL OTOV agpa.

4) KabapiCete taktika oOpdwva pe Tig odnyieg ppovridag,.
Emuidoyn MeyéGoug

1) Kavte 11q petprioelg obpdpwva pe Tig odnyieg mou
avaypdagovtal oTnv cuoKevaaoia.

2) Mpoodiopiote 1o péyeBog Tou LTIOOTNPIKTIKOL (BAETE
Sdypappa peyebwv).

Amnéppupn

Armoppite 10 TIPOIdV OUNPWVA He Toug EBVIKOUG

KAvovIopoUG,.

YAwko

Adpog: SBR/veotipévio (BAETte otV upaopATIVN ETIKETA)
KdaAvppa: oAvapidio kat/

©)

Funkcija

Nodrosina atbalstu, kompresiju un siltumu apaksstilbiem un lieliem
vai apaksdelmiem. Veicina asinsriti, mazina spiedienu un uzlabo
muskulu koordinaciju.

Uzvilksana

Uzvelciet atbalstu kartigi uz apaksstilba vai apaksdelma, lai tas
labi piegul.

Svariga informacija

1) Izmantojiet produktu uzmanigi un tikai paredzétajam mérkim,
neveicot nepiendcigas izmainas.

2) Ar jautajumiem saistiba ar lietoSanu vérsieties pie vietéja
izplafitaja.

3) SBR/neoprénu saturosus produktus nedrikst valkat ilgak par
3-4 stundam bez partraukuma.

4) Nav ieteicams lietot SBR/neopréna produktus, ja ir alergija pret
karstumu.

5) Glabajiet produktu taldk no siltuma avotiem. Nepielaujiet par
120 °C / 248 °F augstdakas temperatiras iedarbibu.

6) Nedrikst turpinat produkta lietoSanu, ja tas ir bojats, nolietots
vai zaudeéjis funkcionalitati.

Mazgasanas noradijumi

1) Mazgat ar tdeni 40 °C / 104 °F temperatira kopa ar lidzigam
krasam.

2) levietot mazgasanas maisind/fiklina.

3) Izplest, kamér slapj$, un laut izzGt ar gaisu.

4) Tirit regulari saskana ar kopsanas noradijumiem.

Izméra noteikSana

1) Veiciet iepakojuma noraditos mérijumus.

2) Nosakiet balsta izméru (skatiet izméru tabulu).
LikvidéSana

Atbrivojieties no preces saskanad ar valsts likumiem.

Materials

Putuplasts: SBR/neopréns (skatit tekstilizstradajuma etiketi)
Apvalks: poliamids un/vai poliesteris (skatit
tekstilizstradajumaetiketi)

@

Funkcija

Suteikia atramq, suspaudimg ir Silumq blauzdikauliui ir blauzdai
arba dilbiui. Pagerina kraujo apytakg, sumazina spaudimg,
pagerina raumeny koordinacijg.

Naudojimas
Traukite atramine dalj, kad ji gerai atitikty blauzdg arba dilbj.

Svarbi informacija

1) Produktg naudokite atsargiai ir numatytu tikslu nedarydami
netinkamy pakeitimy.

2) Jei turite klausimy dél naudojimo, susisiekite su savo vietiniu
prekiautoju.

3) Nenesiokite produkty su stireno-butadieno kauciuku arba
neoprenu ilgiau nei 3-4 valandas nepertraukiamai.

4) Patartina nenaudoti stireno-butadieno kauciuko arba neopreno
produkty, jeigu yra alergija karsciui.

5) Laikykite produktqg atokiau nuo $ilumos Saltiniy. Venkite
aukstesnés nei 120 C/248 F temperatiiros.

6) Nenaudokite toliau produkto, jei jis yra sugadintas, susidévéjes
ar nebeatlieka savo funkcijos.

Skalbimo instrukcijos

1) Skalbkite 40 C/104 F temperatiroje su panasios spalvos
audiniais.

2) Naudokite skalbimo maisq (tinklelj).

3) Istempkite, kol yra Slapias, ir leiskite iSdziati.

4) Valykite reguliariai pagal priezitros nurodymus.

Dydzio pasirinkimas

1) Nustatykite dydj pagal ant pakuotés esancius nurodymus.
2) Nustatykite reikiamq jtvaro dydj (zr. dydZiy lentele).
Utilizavimas

Gaminj utilizuokite laikydamiesi Salyje galiojanciy reikalavimy.
Sudétis

Vidus: SBR/neoprenas (zr. etikete)

Virsus: poliamidas ir (arba) poliesteris (zr. etiketg)

Rehband apaksstilbu/lielu/apaksdelmu

aizsarga - 116*, 111* lietoSanas instrukcija
* dazadas krasas, izméri, biezums, malas

Kaip naudoti naujgjj ,Rehband“ blauzdiklaulio,
blauzdos ir (arba) dilbio jtvarg - 116*, 111*
“jvairios spalvos, dydziai, storiai, pusés

Kuidas kasutada uut Rehbandi sddre/
sddremarja/kiiiinarvarre tuge - 116*, 111*
*erinevad vdrvid, suurused, paksused, kilied

®

Otstarve

Tugi on ette ndhtud sddre ja sGaremarja voi kiiiinarvarre
toetamiseks, kompressiooniks ja soojashoidmiseks. See
soodustab vereringet, leevendab survet ja parandab lihaste
koordinatsiooni.

Paigaldamine
Tommake tugi sadrele voi kiiinarvarrele sobivasse asendisse.

Oluline teave

1) Kasutage toodet ettevaatlikult ja ettendhtud otstarbel; drge
tehke selles sobimatuid muudatusi.

2) Kui teil on kiisimusi paigaldamise kohta, votke tihendust
kohaliku edasimitija.

3) Arge kandke SBR-ist/neopreenist tooteid vahetpidamata ile
3-4 tunni.

4) Soojusallergia korral on soovitatav SBR-ist/neopreenist tooteid
mitte kasutada.

5) Hoidke toode eemal soojusallikatest. Valtige temperatuuri tile
120 °C / 248 °F.

6) Lopetage kahjustatud, kulunud vai mittetoimiva toote
kasutamine.

Pesemisjuhised

1) Peske vees temperatuuril 40 °C / 104 °F koos sarnast varvi
esemetega.

2) Kasutage pesukotti/-vorku.

3) Venitage marjalt vdlja ja laske Shu kdes kuivada.

4) Puhastage regulaarselt hooldusjuhiste jargi.

Suuruse valik

1) Teosta kdik mo6tmised pakendil olevate juhiste kohaselt.

2) Madra toe suurus (vaata suuruste tabelit).

Kasutuselt kérvaldamine
Toote draviskamisel Idhtu riiklikest regulatsioonidest.
Materjal

Vaht: SBR/neopreen (vaata etiketilt)
Kattematerjal: poltiiamiid ja/voi polliester (vaata etiketilt)

Jak stosowaé¢ Rehband - nowg opaske
golenia/tydki/przedramienia - 116*, 111*

“rézne kolory, rozmiary, grubosci, cechy

Zadanie

Opaska zapewnia wsparcie, kompresje i ciepto okolicy
golenia i tydki lub przedramienia. Usprawnia krgzenie krwi,
odcigza i poprawia koordynacje migsni.

Zaktadanie

Naciggnij i dobrze dopasuj opaske do tydki, golenia bqdz
przedramienia.

Wazne

1) Stosuj produkt ostroznie z zgodnie z przeznaczeniem bez
dokonywania zadnych zmian.

2) Pytania, dotyczqce zaktadania nalezy kierowaé do
lokalnego dystrybutora.

3) Produktéw wykonanych z neoprenu/SBR nie nalezy
nieprzerwanie nosi¢ diuzej niz 3-4 godz.

4) W przypadku nietolerancji wysokich temperatur nie zaleca
sie noszenia produktéw z SBR/neoprenu.

5) Przechowuj produkt z dala od zrédet ciepta. Unikaj
temperatur powyzej 120°C/248°F.

6) Zaprzestan noszenia produktu, jesli zostat uszkodzony,
znoszny lub przestat spetnia¢ swojq role.

Instrukcje konserwacji

1) Pra¢ w temp.40°C/104°F z podobnymi kolorami.

2) Uzywa¢ worka na pranie.

3) Rozciggnij mokrq opaske i susz tak rozciggnietg na
wolnym powietrzu.

4) Pierz regularnie zgodnie z instrukcjg konserwaciji.
Wybér rozmiaru

1) Dokona¢ pomiaru wedtug instrukcji znajdujgcej sie na
opakowaniu.

2) Okresli¢ rozmiar (patrz — tabela rozmiaréw).
Wyrzucanie produktu

Produkt nalezy usung¢ zgodnie z krajowymi przepisami.
Materiat

Pianka: SBR/neopren (patrz — etykieta wiékiennicza)
Ostona: poliamid i/lub poliester (patrz — etykieta witékiennicza)

Rehband Limited
Villa Elias ¢ 8740 Lasa/Pafos ¢ Cyprus
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

Az 4j - 116*, 111.* tipust Rehband Idbszar/
kényok/alkar-védgjének haszndlata
*kilénboz6 szinek, méretek, vastagsagok, oldalak

@

Hatasmechanizmus

Védelmet, szorité hatdst és melegséget nyUjt a ldbszdron vagy a
konyok és alkar tajékan. Fokozza a vérkeringést, enyhiti a terhelést
és javitja az izmok koordindaciéjat.

Alkalmazas

Huzza fel a védét a labszarra vagy az alkarra, Ugy, hogy az
kényelmesen rasimuljon a védends teriiletre.

Fontos informacié

1) Haszndlja a terméket 6vatosan és csak a rendeltetésének
megfelelGen, és ne végezzen el rajta talakitdsokat.

2.) Ha kérdései vannak a termék haszndlataval kapcsolatban,
akkor forduljon a termék forgalmazéjahoz.

3) Ne viselie az SBR/neoprén termékeket folyamatosan tobb mint
3-4 6ran keresztl.

4) Nem javasolt haszndini az SBR/neoprén termékeket allergias
tlinetek eléforduldsanak veszélye esetén.

5) Tartsa tavol a terméket a héforrasoktdl. Kerllje a 120°C/248°F
fokndl magasabb kornyezeti h6mérsékletet.

6) Ne haszndlja tovabb a terméket, ha az meghibdsodott, sériilt,
kopott, vagy mdr nem fejti ki hatdsat megfelelGen.

Mosdsi utasitdsok

1) Mossa a terméket hasonlé szinii ruhdkkal egyitt 40 °C/104 °F
fokos vizben.

2) A mosdasndl haszndljon mosoézsdakot/halot.

3) Huzza ki a terméket feszesre akkor, amig még nedves, és
hagyja a levegén megszdradni.

4) Tisztitsa rendszeresen a terméket a kezelési utasitds elirdsai
szerint.

Méretvalasztas

1) Végezze el a mérést a csomagoldson taldlhatd utasitdsok
szerint.

2) Hatdrozza meg az On szdmdra megfeleld méretet
(mérettablazat).

Hulladékkezelés

Artalmatlanitsa a terméket a nemzeti jogszabdlyoknak
megfelelGen.

Anyag

Hab: SBR/neoprén (ldsd a textilcimkét)

Boritas poliamid és/vagy poliészter (lasd a textilcimkét)

Como utilizar a nova manga de protecéo
Rehband para Canela/Panturrilha/
Antebraco - 116*, 111*

“diferentes cores, tamanhos, espessuras, lados

Funcdo

Proporciona suporte, compressdo e calor a canela e a panturrilha
ou ao antebrago. Aumenta a circulagdo sanguinea, alivia a
pressdo e melhora a coordenagdo muscular e propriocegdo
juntamente com entrada recetiva na drea, incluindo o suporte
para as articulagdes adjacentes, joelho e tornozelo ou cotovelo e
pulso. Aumento do desempenho e do potencial de recuperagdo.
Proporciona alivio da dor.

Indicacées

Periostite, tendinopatia, rutura muscular, problemas masculo-
tenddo-ligamentar, excesso de esforgo e sobrecarga de tecidos
moles em conjunto com a protegdo da pele na drea da canela e
panturrilha ou antebrago. Dor, inflamagdo, desgaste e lesGes.
Aplicacao

Puxe o suporte para obter um bom ajuste na panturrilha ou no
antebrago.

Informacéo Importante

1) Utilize o produto com cuidado e para a finalidade prevista sem
fazer alteragoes indevidas.

2) Para questdes relacionadas com a aplicagdo, entre em
contacto com seu revendedor local/médico.

3) Ndo utilize produtos com SBR/neopreno durante mais de 3-4
horas sem interrupgdo.

4) Ndo é aconselhdvel a utilizagdo de produtos de SBR/neopreno
em caso de alergia ao calor.

5) Mantenha o produto afastado de fontes de calor. Evitar
temperatura acima de 120°C / 248° F.

6) Ndo continue a utilizar um produto danificado, desgastado ou
que j& ndo esteja funcional.

Instrucoes de lavagem

1) Lavar em dgua a 40°C/104 ° F com cores semelhantes.

2) Utilize um saco/rede de roupa.

3) Esticar enquanto estiver molhado e deixar secar ao ar.

4) Limpe regularmente de acordo com as instrugdes de
manutengdo.

Selecdo de tamanhos

1) Faga as medigdes conforme as indicagdes da

embalagem.

2) Determine o tamanho do suporte (consultar tabela de
tamanhos).

Eliminacdo

Descarte o produto de acordo com os regulamentos

nacionais.

Material

Espuma: SBR/neopreno (ver etiqueta)

Revestimento: poliamida e/ou poliéster (ver etiqueta)



How to use your new Rehband QD Shin & Calf-Sleeve/QD Forearm-Sleeve - 116*, 111*

“different colors, sizes, thicknesses, sides

Ako pouzivat vas novy ndavlek na pistalu/
lytko/predlaktie Rehband - 116*, 111*

* rézne farby, velkosti, hrabky, strany

&

Funkcia

Poskytuje oporu, stahuje a udrZiava pistalu a lytko alebo predlaktie
v teple. Zlepsuje cirkuldciu krvi, uvolfiuje tlak a zlep$uje svalovi
koordindciu.

Pouzitie

1) Natiahnite si podporny ndvlek na lytko alebo predlaktie tak, aby
vam dobre sedel.

Délezité informacie

1) Vyrobok pouzivajte opatrne a na uréeny Ucel bez vykonania
nevhodnych zmien.

2) V pripade otdzok tykajlicich sa pouzitia kontaktujte svojho
miestneho predajcu.

3) Vyrobok nenoste so SBR/neoprénom neprerusovane dlhsie ako
3 -4 hodiny.

4) Odporucame nepouziva SBR/neoprénové vyrobky v pripade
alergie na teplo.

5) Vyrobok skladujte mimo zdrojov tepla. Vyhnite sa teplotdm nad
120 °C/248 °F.

6) Poskodeny, opotrebovany alebo uz nefunkény vyrobok dalej
nepouzivajte.

Pokyny k praniu

1) Perte vo vode pri teplote 40 °C/104 °F s oblecenim podobnej
farby.

2) Poutzite vrecko/sietku na pranie.

3) Vihky ndvlek roztiahnite a nechajte vyschnut.

4) Pravidelne Cistite podla ndvodu na starostlivost.

Volba velkosti

1) Odmerdijte si velkost podia pokynov na obale.

2) Zistite velkost banddze (pozrite tabulku velkosti).

Likvidacia

Produkt zlikvidujte v stlade s narodnymi predpismi.

Materidl

Pena: SBR/neoprén (pozri textilny stitok)

Obal: polyamid a/alebo polyester (pozri na textilnom stitku)

Cum sa folositi noul Rehband pentru
tibii/ gambe / antebrate - 116*, 111*

“culori, dimensiuni, grosimi si laturi diferite

Functii

Oferd suport, compresie si caldura la nivelul tibiei si gambelor sau
a antebratului. Creste circulatia sangelui, amelioreazd presiunea
si imbunatateste coordonarea musculard.

Aplicare

Trageti suportul pentru a-l ajusta cat mai bine pe tibie sau
antebrat.

Informatii importante

1) Utilizati produsul cu grija si doar pentru scopul pentru care a
fost conceput, fard a face modificari necorespunzatoare.

2) Dacd aveti intrebdri cu privire la aplicare, va rugdm sa
contactati distribuitorul local.

3) Nu purtati produse cu SBR / neopren mai mult de 3-4 ore fard
intrerupere.

4) Nu este recomandabil s folositi SBR / produse neopren in caz
de alergie la caldura.

5) Pastrati produsul departe de sursele de cdldurd. Evitati
temperaturile de peste 120° C /248 ° F.

6) Nu continuati s& folositi un produs deteriorat, uzat sau care nu
mai functioneazad.

Instructiuni de spalare

1) Se spald in apd la 40° C / 104° F cu culori similare.

2) Folositi un saculet de protectie rufe delicate.

3) Intindeti produsul cat este umed si Idsati-l sd se usuce la aer.
4) Curdtati produsul regulat, in conformitate cu instructiunile de
ingrijire.

Alegerea mdrimii

1) Efectuati masurdtorile conform instructiunilor de pe

ambalaj.

2) Stabiliti dimensiunea suportului (vezi graficul dimensional).
Eliminare

Eliminati produsul conform normelor nationale.

Material
Spuma: SBR/neopren (vezi eticheta textild)
Strat de acoperire: poliamidd si/sau poliester (vezi eticheta textild)

@ = KA S

Hvernig G ad nota pina nyju Rehband hlif fyrir
skoflung/kalfa/framhandlegg - 116*, 111*
*Olikir litir, staerdir, pykkt, hlidar

Hlutverk
Veitir skéflungi og kdlfa eda framhandlegg studning, prysting og
hita. Eykur blédstreymi, Iéttir & prystingi og baetir vodvasamhaefni.

Notkun

Togid hlifina pannig ad han passi vel @ kdlfa eda framhandlegg.
Mikilveegar upplysingar

1) Notid véruna varlega og i eetludum tilgangi an pess ad gera
6videigandi breytingar.

2) Fyrir spurningar vardandi notkun hafid samband vid
stadbundinn séluadila.

3) Verid ekki lengur en 3-4 klukkustundir an hlés i vérum med
gervigimmii (SBR/neoprene).

4) Pad er rddlagt ad nota ekki vorur Gr gervigimmii i tilfelli
hitaofnaemis.

5) Haldid vorunni frd hitauppsprettum. Fordist hitastig yfir
120°C/248°F.

6) Haldid ekki afram ad nota voru sem er skemmd, slitin eda ekki
lengur nothaef.

Pvottaleidbeiningar

1) Pvoid i vatni vid 40°C/104°F med eins litum.

2) Notid pvottapoka/-net.

3) Teygid medan er blaut og leyfid ad loftpurrkast.

4) Pvoid reglulega samkvaemt leidbeiningum um umhirdu.

Val a steerd

1) Framkveemdu meelingar eftir leidbeiningum & pakkanum.

2) Akvardadu steerd spelkunnar (sjé steerdarkort).

Forgun

Fargadu vorunni i samreemi vid landslég.

Efni

Svampur: SBR/neoprene-gervigimmi (sjé textilmidann)

Hlif: pélyamid og/eda polyester (sja textimidann)

Jak pouzit Vas novy elasticky naviek
Rehband Shin/Calf/Forearm Sleeve - 116*, 111*

* rlizné barvy, velikosti, toustky, boky

Funkce

Poskytuje podporu, kompresi a doddva teplo holeni a lytku nebo
predlokti. ZlepSuje krevni obéh, zmirfiuje pocit tlaku a zlepsuje
svalovou souhru.

PriloZzeni

Roztahnéte podporu (ndavlek) k dosazeni dobrého dosednuti na
lytko nebo predlokti.

Diilezité informace

1) Pouzivejte produkt opatrné a jen pro uréeny ucel a neprovdadéjte
na ném nevhodné zmény.

2) S otdzkami na pfiloZeni se prosim obratte na svého mistniho
prodejce.

3) Nenoste produkty se SBR/neoprenem déle nez 3-4 hodiny bez
preruseni.

4) Doporucuje se nepouzivat produkty se SBR/neoprenem v
pfipadé alergie na teplo.

5) Uchovavejte produkt mimo dosah zdrojti tepla. Vyhybejte se
teplotdm nad 120 °C/248 °F.

6) Nepouzivejte ddle poskozeny, obnoseny nebo jiz nefunkéni
produkt.

Pokyny pro prani

1) Perte ve vodé pfi teploté 40 °C s pradlem podobné barvy.
2) PouZivejte praci vak/sitku.

3) Roztdhnéte produkt v mokrém stavu a nechte uschnout na
vzduchu.

4) Provadéijte pravidelné isténi podle pokynl pro pééi.

Vybér velikosti

1) Provedte méfeni podle pokyn( na obale.

2) Urcete velikost banddze (viz tabulka velikosti).

Likvidace

Vyrobek zlikvidujte v souladu s ndrodnimi pravnimi predpisy.
Material

Péna: SBR/neoprén (viz textilni stitek)

Svrchni vrstva: polyamid a/nebo polyester (viz textilni Stitek)

Ik KOpUCTYBaTUCb rOMIJIKOBUM i
NUTKOBUM 6aHAaXxeMm 41 pyKaBom pansi
nepepnniyya —116*, 111*

* pi3Hi KONbOPU, PO3MIPH, TOBLLWHA, CTOPOHN

@

MpusHayeHHa

MiaTpumye, cTarye Ta sirpisae rominky 1 IUTKY 4u Nepeanivys.
MinsuLLye LMPKYNALiIIO KPOBI, 3HUXYE TUCK, NOKpaLLye
KOOpAMHaLLlo M'A3iB.

3acrocyBaHHs

Harsirnytn 6aHaax Ha UTKy 41 pykas Ha nepeansivys.
Baxnuea indpopmauia

1) BukopucTosyiite Bupi6 06epexHo 1 TinbKu 3a NPU3HAYEHHSAM
6e3 HelopeyHUX MoaudIKaLLil.

2) 3 ycix nuTaHb OO0 3aCTOCyBaHHS 3BepTaiTeCh A0
Hanbnmxyoro aunepa.

3) He HociTb Brpi6 i3 BCK/HeonpeHy Ginblue TPbOX — HOTUPLOX
roavH 6e3 nepepsu.

4) He pekomeHpyeTbcs KopucTyBaTich Bupobamu 3 BCK/
HeornpeHy B pasi aneprii Ha creky.

5) 36epiraite BUpIG nopani Big, Axepen Tenna. YHukaite
Temnepartypv suwie 120 °C.

6) He HOCITb BUPIB, SIKLLO BiH MOLIKOAXKEHUI, 3HOLLEHWIA Y1 BXE
BTPaTWB CBOI (GyHKLLIOHANBHI BNAaCTUBOCTI.

IHCTPYKUif 3 npaHHs

1) Mpatn y Boai 40 °C i3 peyamu CXOXMX KObOPIB.

2) KopwcTyBaTuCh NpasibHM MILLKOM 41 CITKO.

3) PoanpsmuTi BUPI6, MOKM BiH BONOMUIA, Ta BUCYLLIMTUA Ha MOBITPI.
4) PerynsipHo ounati Bupi6 BianoBiaHO A0 BKA3iBOK i3 Aornsay.
BuGip po3mipy

1) BrkoHaTti BUMIpU, Ik 3a3HAa4€HO Ha ynaKoBLj.

2) BuaHaute poamip 6angaxa (aus. Tabnuuo poamipis).
YTunisauia

Y1unizysati Bupi6 BiANOBIAHO O MICLEBWX NPABOBUMMU

akTamm.

Marepian

Mina: SBR/HeonpeH (ave. TeKCTUNLHY eTUKETKY)

Bepx: noniamig, i/a6o noniectep (A1B. TEKCTUbHY ETUKETKY)

Kako uporabljati nove rokave Rehband

za golenico/meca/podlaket - 116 *, 111*
* razliéne barve, velikosti, debeline, strani

&

Funkcija

Zagotavlja podporo, stiskanje in toploto golenici, meéem

ali podlakti. Povecéa cirkulacijo krvi, olajsa pritisk in izboljsa
koordinacijo misic.

Uporaba

Povlecite oporo toliko, da se dobro prilega me¢em ali podlakti.

Pomembne informacije

1) lzdelek uporabljajte previdno in za predviden namen, ne da bi
pri tem prislo do nepravilnih sprememb.

2) Ce imate vprasanja v zvezi z uporabo, se obrnite na lokalnega
prodajalca.

3) Ne nosite izdelkov s SBR/neoprenom veé kot 3-4 ure brez
prekinitve.

4) Priporo¢amo, da v primeru toplotne alergije ne uporabljate
SBR/neoprenskih izdelkov.

5) Izdelka ne hranite v bliZini virov toplote. Izogibajte se temperaturi
nad 120 °C/248 °F.

6) Ne uporabljajte poskodovanega, obrabljenega ali nedelujocega
izdelka.

Navodila za pranje

1) Operite v vodi pri 40 °C/104 ° F s podobnimi barvami.

2) Uporabite vrecko/mrezo za pranje perila.

3) Raztegnite, ko je e mokro, in pustite, da se posusi.

4) Redno cistite v skladu z navodili za nego.

Izbira velikosti

1) Izmerite, kot je navedeno na ovojnini.

2) Dolocite velikost opore (glejte tabelo velikosti).

Odlaganje

Izdelek zavrzite v skladu z nacionalnimi predpisi.

Material

Pena: SBR/neopren (glejte tekstilno etiketo)

Prevleka: poliamid in/ali poliester (glejte tekstilno etiketo)

Kif ghandek tuza is-sapport (sleeve)
Rehband gdid tieghek ghall-qasba tas-sieq/
pexxun/quddiem tad-dirghajn - 116*, 111*

“Kuluri, dagsijiet, hxuna u nahat differenti

@

Funzjoni

Dan is-sapport jaghti appogg, kompressjoni u shana lill-qasba
tas-sieq u lill-pexxun jew quddiem tad-dirghajn. Izid i¢c-cirkolazzjoni
tad-demm, itaffi l-impatt u jtejjeb il-koordinazzjoni tal-muskoli.
Uzu

Igbed is-sapport sakemm joqghod tajjeb fuq il-pexxun jew fuq
quddiem tad-dirghajn.

Taghrif importanti

1) Uza I-prodott b'attenzjoni u ghall-iskop intiz minghajr ma
taghmel bidliet mhux xierqa.

2) Jekk ghandek xi mistogsijiet dwar |-uzu, jekk joghgbok
ikkuntattja lin-negozjant lokali.

3) M'ghandekx tilbes prodotti b’'SBR/neoprene ghal aktar minn
3-4 sieghat minghajr interruzzjoni.

4) Huwa rakkomandabbli li ma jintuzawx prodotti SBR/neoprene
f'kaz ta' allergija ghas-shana.

5) Zomm il-prodott ‘il boghod minn sorsi ta’ shana. Evita
temperatura oghla minn 120°C/248°F.

6) Tkomplix tuza prodott li ghandu I-hsara, jew wiehed li diga
ntlibes jew m'ghadux jahdem.

Istruzzjonijiet ghall-hasil

1) Ahsel f'ilma t'40°C/104°F ma’ kuluri simili.

2) Uza borza/xibka tal-hasil (laundry bag/net).

3) Stira |-prodott wagt li jkun imxarrab u hallieh jinxef bl-arja.
4) Naddaf il-prodott b'mod regolari skont l-istruzzjonijiet.

Kif taghzel id-daqgs

1) Kejjel skont l-istruzzjonijiet fuq il-pakkett.

2) lddetermina d-dags tas-support (ara ¢-¢art tad-dagsijiet).
Rimi

Armi |-prodott skont ir-regolamenti nazzjonali.

Materjal

Fowm: SBR/neoprene (ara t-tikketta tad-drapp)

Kaver: polyamide u/jew polyester (ara t-tikketta tad-drapp)

Rehband Limited
Villa Elias ¢ 8740 Lasa/Pafos ¢ Cyprus
info@rehband.com ¢ www.rehband.com

Kak pa usnonssare csosi Hos Rehband
npeanasuten 3a nuwsn/npacew/pbka - 116*, 111*
“pasnnuHK LBeToBE, pasmepu, AebenmnHa, CTpaHu

DyHKUMA

I'Ipep,omas;l onopa, KoMnpecus u TonJvHa Ha nuiiana n npaceua
nn Ha pbKarta noj nakbTa. nOD.OﬁpﬂBa uupkynauusata Ha KpbeTa,
obnek4yaBa HaTMCKa u nop,oﬁpﬂsa MYyCKyJiHaTa KoopauHauus.

MpunoxeHune
Wsternete npepnasutens, Taka Ye Aa npunerte fobpe Ha npaceua
nnu pbkKarta.

BaxHa nidopmauusa

1) Nanonseaiite npoaykTa ¢ rpuxa v no npegHasHadvexve, 6e3 aa
npasuTe NPOMEHW MO HEro.

2) AKo “maTe BbMNPOCU OTHOCHO MPUIOXEHNETO, MOJISl, CBbPXXETE
Ce C MECTHWS TbProBelLl.

3) He Hocete npoayktv cbc SBR/HeonpeH 3a noseye ot 3-4 yaca
6e3 npekbcBaHe

4) MpenopbyuTenHo e aa He nonssare SBR/HeonpeHoBu npoayktn
B C/lyHail Ha TOMNWHHA aneprus.

5) Masete npopyKTa OT U3TOYHULM Ha TonnuHa. Vsbsrearite
Temnepartypu Hapg, 120°C/248°F.

6) He npoabnxasaiite ynotpebara Ha NpoayKTa, ako e NoBpeAeH,
M3HOCEH UK Beye HedyHKLMOHaNeH

WUHCcTpYKuMM 3a npaHe

1) Meperte BbB Boaa Ha 40°C/104°F ¢ 6nmskun LBeToBE

2) Uanonssaiite Topba/Mpexa 3a npaHe.

3) PasnbHeTe pokaro e BfiaxeH W OCTaBeTe [a N3CbXHE Ha Bb3ayX.
4) MouwncTeaiite PenoBHO B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLUMNTE 3a
noaapbxXKa

WU360p Ha pa3mep

1) MiamepeTe KakTo e nokasaHo Ha OnakoBKara.

2) Onpepenete pasmepa Ha NpotekTopa (BuxTe Tabnuuara ¢
paamepu).

WU3xebpnsaHe

MaxebprieTe NpoaykTa B CbOTBETCTBUE C HALWIOHANIHUTE
pasnopeabu.

Marepuan

MsaHa: cTupeH6yTaaveHos kaydyk (SBR)/HeonpeH (Bx.
TEKCTUITHUS ETUKET)

MokpuTue: nonnammg, u/wau nonnectep (BX. TEKCTUHNS
eTvkeT)

islevi

Baldir, kaval kemigi veya 6n kola destek, sikistirma ve
sicaklik saglar. Kan dolagimini arttirir, baskiy azaltir ve kas
koordinasyonunu.

Uygulama

Destegi, baldir veya 6n kol lizerinde siki bir sekilde duracak sekilde
cekin.

Onemli Bilgiler

1) Uriing; diizenegiyle oynamadan, diizgiin ve amacina uygun bir
sekilde kullanin.

2) Uygulamayai iligkin sorular igin litfen yerel bayinizle.

3) SBR/neopren igeren lriinleri araliksiz 3-4 saatten fazla
takmayin.

4) SBR/neopren uUrlnlerini 1si alerjisi durumunda kullanmak tavsiye
edilmemektedir.

5) Uriinti 1s1 kaynaklarindan uzak tutun. 120°C iizeri sicakliklardan
kaginin.

6) Hasarli, bozulmus veya iglevsiz tiriini kullanmay birakin.

Yikama Talimatlan

1) Benzer renklerle 40°C’de yikayin.

2) Camasir torbasi/filesi kullanin.

3) Islakken esnetin ve agik havada kurutun.

4) Bakim talimatlarina uygun, diizenli olarak temizleyin.
Beden secimi

1) Ambalajda bulunan adimlar takip ederek olgileri alin.
2) Destegin bedenini belirleyin (bkz. beden tablosu).
imha

Ur(ind, ulusal diizenlemelere uygun olarak imha edin.
Malzeme

Koptik: SBR/neopren (bkz: tekstil etiketi)

Kilif: poliamit ve/veya polyester (bkz: tekstil etiketi)

Yeni Rehband Tekmelik/Baldirlik/On
Kolluk Kullanimi - 116*, 111*

*farkli renkler, boyutlar, kalinliklar, kenarlar



How to use your new Rehband QD Shin & Calf-Sleeve/QD Forearm-Sleeve - 116*, 111*

“different colors, sizes, thicknesses, sides

Kako koristiti novi Rehband steznik za
cjevanicu/list noge/podlakticu - 116*, 111*
* razlicite boje, velicine, debljine, strane

Funkcija

Pruza podrsku, kompresiju i toplinu cjevanici i listu noge ili
podlaktici. Pobolj$ava cirkulaciju krvi, snizava pritisak i pobolji$ava
koordinaciju.

Primjena

Povucite nosa¢ i nastimajte steznik tako da se dobro uklopi na
cjevanicu ili podlakticu.

Vazne informacije

1) Koristite proizvod pazljivo i u namijenjenu svrhu bez pravljenja
nepravilnih promjena.

2) Ako imate pitanja vezana za koristenje, molimo kontaktirajte
svog lokalnog prodavaca.

3) Ne nosite proizvode sa SBR/neopren gumom duze od 3-4 sata
bez prekida.

4) Ne preporucuje se koristenje proizvoda koji sadrze SBR/
neopren u sluéaju alergije na toplotu.

5) Drzite proizvod dalje od izvora toplote. Izbjegavajte temperature
iznad 120°C/248°F.

6) Nemojte koristiti ostecen, istrosen ili nefunkcionalan proizvod.

Uputstvo za pranje

1) Prati u vodi na 40°C/104°F sa sli¢nim bojama.
2) Koristiti torbu/mrezu za ves.

3) Rasiriti dok je mokar i osusiti na zraku.

4) Redovno prati po uputstvu za pranje.

Odabir veli¢ine

1) Obavite mjerenja u skladu sa uputama na pakiranju.
2) Odredite veli¢inu potpore (vidi veli¢inu grafikona).
Odlaganje

Odlozite proizvod u skladu s nacionalnim propisima.
Materijal

Pjena: SBR/neopren (vidi oznaku na tekstilu)

Korice: poliamid i/ili poliester (vidi oznaku na tekstilu)

Funkcija
Pruza potporu, kompresiju i toplinu potkoljenici i listu noge
ili podlaktici. Pospjesuje cirkulaciju krvi, smanjuje pritisak i
poboljSava misiénu koordinaciju.

Upotreba

Navucite steznik tako da dobro pristaje uz list ili podlakticu.

Vazne informacije

1) Proizvod upotrebljavajte paZljivo i u svrhu za koju je namijenjen,
bez neprimjerenih preinaka.

2) Za pitanja u svezi upotrebe obratite se lokalnom prodavacu.

3) Proizvode koji sadrzavaju stirenbutadienski kaucuk (SBR) /
neopren ne nosite neprekidno vise od 3 - 4 sata.

4) U slucaju alergije na toplinu, ne preporuduje se upotrebljavati
proizvode od stirenbutadienskog kauéuka (SBR) / neoprena.

5) Drzite proizvod dalje od izvora topline. Izbjegavajte temperature
iznad 120 °C / 248 °F.

6) Prestanite upotrebljavati proizvod koji je osteéen, istrosen ili vise
nije funkcionalan.

Upute za pranje

1) Perite u vodi na temperaturi od 40 °C / 104 °F s odjecom
sliénih boja.

2) Stavite u mrezu/vrecicu za pranje rublja.

3) Rastegnite u mokrom stanju i ostavite da se osusi na zraku.

4) Perite redovito prema uputama.

Odabir velic¢ine

1) Obavite mjerenja sukladno s uputama na pakiranju.

2) Odredite velicinu potpore (vidi veli¢inu grafikona).
Odlaganje

OdlozZite proizvod sukladno s nacionalnim propisima.

Materijal

Pjena: SBR/neopren (vidi oznaku na tekstilu)

Korice: poliamid i/ili poliester (vidi oznaku na tekstilu)

Kako se upotrebljava vas novi steznik za
potkoljenicu /list/podlakticu marke Rehband
- 116% 111*

“razli¢ite boje, velicine, debljine, strane
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Cara menggunakan Selongsong Rehband
Tulang Kering/Betis/Lengan Bawah - 116*, 111*

*ragam warna, ukuran, ketebalan, sisi

Fungsi

Memberikan dukungan, tekanan, dan kehangatan pada tulang
kering dan betis atau lengan bawah. Meningkatkan peredaran
darah, melegakan tekanan dan meningkatkan koordinasi.
Penggunaan

Tarik penyangga ke posisi yang lebih baik di betis atau lengan
bawah.

Informasi Penting

1) Gunakan produk dengan cermat serta untuk tujuan yang
dimaksud tanpa melakukan perubahan yang keliru.

2) Dengan pertanyaan terkait penerapan, harap hubungi dealer.
3) Jangan kenakan produk dengan SBR/neoprene selama lebih
dari 3-4 jam tanpa interupsi.

4) Disarankan untuk tidak menggunakan produk SBR/neoprene
dalam hal alergi panas.

5) Jauhkan produk dari sumber panas. Hindari suhu di atas
120°C/248°F.

6) Jangan lanjutkan menggunakan produk rusak, aus, atau tidak
lagi fungsional.

Petunjuk Mencuci

1) Cuci di air bersuhu 40°C/104°F dengan warna yang sama.
2) Gunakan tas/jaring laundry.

3) Regangkan saat basah dan paparkan ke udara kering.

4) Bersihkan secara berkala sesuai dengan petunjuk perawatan.
Pemilihan ukuran

1) Lakukan pengukuran sesuai petunjuk pada kemasan.

2) Tentukan ukuran yang didukung (lihat tabel ukuran).
Pembuangan

Pembuangan produk sesuai dengan peraturan nasional.
Material

Busa: SBR/neoprena (lihat label tekstil)

Sarung pelindung: poliamida dan/atau poliester (lihat label
tekstil)
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